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Language Pair:

English to Indonesian and Javanese (and vise versa)

Academic Background:

1992—1998 English Department, Faculty of Letters,

Sebelas Maret University, Surakarta

Job Experiences:

January 2008—present Freelance Translator and Editor

August 2006—present Senior Editor of RBC Indonesia
January 1999—1July 2006  Translator and Editor of YLSA (Yayasan Lembaga SABDA)

ABRIDGED CURRICULUM VITAE

Since 2008, I have got involved in a freelance world as a translator and editor of Christian

articles and books. Some of my works are:

>

The Fourth Dimension (Dimensi Keempat) by Dr. David Yonggi Cho, Light
Publishing, 2008

Spotlight of Faith (Sorotan Iman) by Bill Crowder, Duta Harapan Dunia, 2008
Finishing Well by David W. F. Wong, Haggai Institute, 2009

Adventuring Through The Old Testament (Petualangan Menjelajahi Perjanjian
Lama) by Ray Stedman, Duta Harapan Dunia, 2009

Working with Angels (Bekerja Bersama Malaikat) by Steven Brooks, Penerbit
ANDI, 2009

Adventuring Through The New Testament (Petualangan Menjelajahi Perjanjian
Baru) by Ray Stedman, Duta Harapan Dunia, 2010

A New Heart (Berikan Daku Hati yang Baru) by Robert Morneau, BPK Gunung
Mulia, 2010

My Utmost for His Highest (Pengabdianku Bagi Kemuliaan-Nya) by Oswald
Chambers, Duta Harapan Dunia, 2011

A Woman God Can Use (Wanita yang Dibentuk Allah) by Alice Mathews, Duta
Harapan Dunia, 2013



> A Woman Jesus Can Teach (Wanita yang Dibimbing Yesus) by Alice Mathews,
Duta Harapan Dunia, 2013

> Singing The Song of The Brokenhearted (Penghiburan yang Menyenangkan Jiwa)
by Bill Crowder, Duta Harapan Dunia, 2013

Besides printed materials, I also translate metadata assignment and children story books
posted by the website of International Children's Digital Library <en.childrenslibrary.org>
> Hector by Kasmir Huseinovic

> The Trouble with Ben by Barry Louis Polisar



